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AHOTaUif. PO3271IHYTO GKTYaNi3awito ysiBNeHHs Mpo feHgepHy igeHTUYHICTb B AH2IOMOBHMX MOCTMOGEPHICTCbKMX TeKCTax
HayKoBO20, MyONILMCTUYHOR0 1 XYGOXKHBO20 gUCKYPCY, MPegcTaBaeHy y BU2Asgi MOHSATb, CTEPeOTHNIB i feHgepHUX TUMAXIB.
Knio4oBi cnoBa: feHgep, feHgepHa igeHTU4HICTb, TEKCT, MOHSATTS, CTepeoTUr, TUMAX.

AHHOTAUMA. PCICCMOTpeHO aKTyaninsauyuio rnpegerasiedns o eengpHoﬁ NGEeHTUYHOCTN B AHS/10A3bI4HbIX MOCTMOGePpHNCT-
CKMX TEKCTAX HAYy4HOCO, ﬂyﬁﬂMLlMCTI/ILIeCKOEO 1 XygoxkeCTBeHHO20 gnCKypCoB, rnpeqgcTtaBieHHyo B Buge MOHATUN, crepeoTurnoB

1 2eHgepHbIX TUMAXeEN.

KnioyeBble choBa: ceHgep, eeHgepHas NGeHTUYHOCTb, TEKCT, NOHATNE, CTepeoTur, TUMaxX.

Summary. The paper considers gender identity actualization in English postmodern texts of scholarly, publicist and literary
discourse which is manifested in corresponding notions, stereotypes and image types.
Key words: gender, gender identity, text, notion, stereotype, image type.

quaCHe IOCTiM:KeHHsa MOBHUX (DaKTiB HEMOIKJIU-
Be B Me’)Kax BY3bKO OKPeCJIeHOI MaTpPUIli oKpeMoi
napagurmu. MiskaucnumiiHapHicTh HAYKOBUX JOCJi-
I:KeHb 3yMOBJIeHa 0araToacHmeKTHICTIO aHAJIi30BaHUX
00’€KTiB, 10 AKUX 3aJIyUYa€MO I'eHIePHY iIeHTUUHICTh
(T'T). PizHOGiuHiCTE TAKOTO CKIAZHOTO (DEHOMEHY Mae
HACJIiTKOM BioOpakeHHA YABJIEHHSA IIPO I'T y TeKCTax
pisHOI cTuIicTUYHOI MapKoBaHOCTi. BBarkBaemo, 1110
VABJIEHHA IIPO fI B TEKCTaX aHIJIOMOBHOI'O IIOCTMO-
IEePHICTCHKOTO HAYKOBOTO AUCKYPCY PETPAHCIIOETHC
yepe3 OMOBJIEHHSA MOHATH, ¥ MYOJTIITUCTUUHOMY ysB-
JIeHHI BiITBOPIOIOTHCA YEPe3 CTEPEOTUNH, Y XYIOMK-
HbOMY HaOyBaIOTh BUPAKEHHS AK I'eHAePHI TUIaXi.
Hayxkosi TekcTu podpaxoBaHi Ha By3bKe K0JI0 (haxiB-
11iB, 00iBHaHUX y MMEeBHilM mpobaeMaTHIli, Ijid AKUX, 30-
Kpema, TepMiHI/I € 3BUYHV MU MOBHUMU OJUHUIIAMUN, IO

He TTOTPe0YIOTh TOAATKOBUX MOSICHEHb [3, ¢. 379]. Takum
YMHOM, HAYKOBUU TEKCT MU TPAKTYEMO IK KOMIIOHEHT
iHCTUTYIIOHAIBHOTO AUCKYPCY, AKUH 3a JOIIOMOTOO
MOBHUX 3ac00iB 3a0e3meuye iHTepaKIlito B ITapuHi HAYKO-
BOTO OYTTS COIIOKYIBTYPHOI cinbHOTH. [le KoMmyHiKa-
TUBHE ABUIIE, Y AKOMY JiHTBAJIbHUN BUMID IIOETHYETHCA
3 eKCTPAJIiHIBAJILHUIM Ta JIIHI'BOKOTHITUBHUM BUMipaMu
[5]. AHTJIOMOBHUI TOCTMOEPHICTCHK UM HAYKOBUH TEKCT
€ IOXiTHUM BiJ 3araJbHOT0 IOHATTS HAYKOBOT'O TEKCTY,
110 BTiJIIO€ IapagurMy MOCTMOePHiCTChKOI (hisocodii
B TJIYMaUueHHi OHTOJIOTIUHUX 3acal], EMIIiPUUYHUX JaHUX
Ta IX BUPA’KEHHA JIIHTBaJIbHUMU OSUHUI[AMU.
I'endepna idenmuyHicmo, BTijIeHa ¥ HAYKOBOMY
TEeKCTi, € KyJbTYPHO, COI[iaJIbHO ¥ JIIHT'BAJIbHO CKOH-
cTpyiioBaHUM (heHOMEHOM, HACJIiTKOM MOEeJHAHHS yCTa-
JIeHnX 00pasiB i3 CHHXPOHIUHO BMiHHUMU KaHOHAMU
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CTUJIIO, JKaHPy ToIo. HayKoBuil TEKCT AK pesepByap,
KOHTeliHeDp iH(opMaIrii BifpisHaeTbCca Big iHIIIuUX hopm
IpeAcTaBJIeHHA 3HAHb Ta IHIITNX BepOaIbHUX 00’ €KTiB
crtocoboM BUKJIALEHHA, AKUI HA3UBAIOTH (hOPMaJIb-
HO-JIOTiYHUM (KOJIeKTUBHUM) [7, c. 11]i Axuit 3HAYHOIO
MipoI0 OKpecJtoe BUOip crcTeMu MOBHUX 3aco0iB. [Toxin
iHAMBiAIB 3a ABIHKOBOIO CUCTEMOIO KOOPAMHAT, B OCHOBY
po3pisHeHH AKOI mOKJIameHa OiosoriuHa cTaTh, € TOMi-
HYIOUUM Y HAYKOBOMY TEKCTi, IT[0 CIIOCTEPiraeMo y mpu-
kaani: We attempt to fill this gap in the literature by
comparing data from in-depth interviews with married
and cohabiting man and women with colorectal cancer
to explore their accounts of support (both from partner/
spouse to cancer patient and vice versa)[10, p. 1170].
ABTOp HaYKOBOI CTATTi, TPOBOAAYU COITIOJIOTIUHE JOCJTi-
IKEeHHA cepell XBOPUX, PO3PiBHAE cepell HUX YOJIOBIKiB
ixinok (man and women). Boius cyuacHuUX peaJtiit
BiJUyBa€eTHCA Y TOMY, II[O CTATYC ODIIiiiHO i TUBIiIHLHO
oxpy:kenux (married and cohabiting) npupiBHIOETECS,
TaK CaMO BPiBHOBAXKYETHCA POJIb UJI€HA MOAPYKIKA
i maprHepa y nuBinbHOMY 11001 (partner/spouse).

OpHuM i3 HacJiAKiB BIJIMBY IIOCTMOAEPHI3MY Ha
CYCILIBbHY PEIENITito CTaTeBO-TeHAEPHOI KOPeIAIlii cTao
mopyuIeHH 11 6iHapHOCTI I IOIMPEHHA YABIEHH IIPO
11 KOHCTPYHOBaHICTDb: «CMUCJIH, CTPYKTYPY i JIOTiKY, AKi
MPUTUCYIOTH 6i0JIOTIYHUM JaHUM, a00 AKi OUiKYIOTh Bif
GiosoriyHMX TOKA3HUKIB, 3aJaHO0 KYJILTYPOIO» [2, c. 27].
OcKiTbKM HAYKAa i KYJIbTypa € «BiIA3epKaJIeHHAM KUTTA
eBHOI KpaiHu, CHCTEeMHOIO OCHOBOIO 110T0 3MicTy» [6,
c. 9], MO}XHa IPUITYCTUTH, III0 0SB Y HAYKOBUX TEKCTaX
TEepMiHiB Ha MO3HAUEeHH HOBITHIX MOHATH BigoOpaskae
iXHI0 00’ €KTHUBAIIII0 ¥ TOCTiMIHUIIBKOMY MEeHHCTPUMi:
The polyamorous pansexual, the monogamously married
bisexual, and the ex-gay struggling with sexuality can
all be read as having borderland sexualities within a
shifting binary system. Yet each of these people would
inderstand their identities in completely different
ways, and not necessarily feel as though they shared
any commonalities with one another. The strength of the
borderland construction is its ability to bridge disparate
identities and allow commonalities of experience in
sexuality, race, ethnicity and class to come to light [9,
c. 70]. TyT HAyKOBEITh CTABUTD IIiJ] CYMHiB HETIOPYIITHICTE
OimapHOl cucTeMu, Ha3UBAaIOUM il «3MiHHOI0» (Shifting
binary system). Y pesynbTari ii «3cyBiB» 3’ ABIAIOTHCA
TaKi «mopy06iKHi cekcyanmbHOCTI» (borderland sexualities),
AK maHceKcyauu, bicekcyanu, rei (pansexual, bisexual,
gay). 11i BusABU ceKCyasbHOCTi, pa3oM i3 pacoBUMMU, €T-
HiYHUMU | KJIaCOBUMU O3HaKaMu (race, ethnicity and
class), IeMeHTYIOTh TOPYOisKHY KOHCTPYKILito (borderland
construction) inerTuunocreil (identities) i BTin0o0OTH
HaYKOBE PO3YMiHHA IMOHATTA I'€HIEPHOI iIeHTUYHOCTL
B PO3MAITTi Ii COIIOKYIBTYPHOI perrpeseHTaIii.

IIig aHTJTOMOBHUM MOCTMOAEPHICTCHKUM My0IiTIC-
tuyHuM TekcToM (AIIIIT) pogymiemo hparMeHT MuUCIEH-
HEBO-MOBJIEHHEBOI HiAabHOCTI [4], 110 BiZoOpaskae ak-
TyaJIbHUY CTaH CYCITiJIbHOI CBiZIOMOCTI i1 Bifg3epKaJItoe
YUHHY AUHAMIKY 11 PO3BUTKY, CIYT'yE KOMYHIKAQTUBHUM
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cepenoBulrieM (hopMyBaHHA, (DYHKI[IOHYBAHHSA YU TPAH-
chopmarrii reagepuux crepeorutniB. AIIIIT, 3 ogHOTO
60Ky, BimobOpaskae cTepeoTUIIN MacoOBOi cBigomocTi,
3 iHmoro — ¢opmye HOBi uu TpaHC()OPMYE BiKe iCHYOUI,
HaB’ A3YyI0UU iHAWBIAY MEeBHI cMaku, JKUTTEBI Ipiopu-
TeTH, MOJEeJIi ITOBeNiHKM, Y TOMY UMCJIi MOBJIEHHEBOI.
Jlo TaKUX CTEPEOTHUIIIB HAJIEIKATDh, B0KPEMa, 1 'eHIepHi.

CyTHicTb rendeprozo cmepeomuny s COIiaIbHO-TICH-
XOJIOTiYHOTO (DEHOMEHY, TIT0 (POPMYETHCSA I BUABIAETHCA
B HAITiOHAJILHO-KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI [8], OXOTLIIOE TTeB-
Hui HaOip CILTLHUX pUC iIHAMBiNA, AKI peasisyoThCs TOB-
TOPIOBAHICTIO y IOT0 TOBCAKAEHHI AiAmbpHOCTI. [0 TOTO 3K
cucTeMa I[iHHOCTEN KOXKHOTO KOHKPETHOTO CYCITLTbCTBA
CXBAJIIOE Ti aCTIEKTU OCOOMCTOCTI, AKi € 3aTpedyBaHUMU
y cottiaibHil B3aemonii, i mpurHiuye Ti ocobucTicHi xa-
PaAKTEePUCTUKH, 1110 ITepebyBaioTh Ha MapriHeci CyCcIiabHIX
ouikyBaub. [udepenniamnia noBeiHKY JIOOUHN 3aI€KHO
Bifm cTaTi, 1110 3BUYHO OTOTOMKHIOETHCI MEeIINHUKAMU AK
T'eH/IePHi BIAMIHHOCTI, YacTO IIpe/icTaBJIeHa Y KYyJIbTYPi AK
OHTOJIOTiUHA OTIO3UITidA, ITT0 JIKIle Habupae 00’ €KTUBHOTO
BUABY ¥ CcOIliabHi moBemiuii[1, c. 159]. Tomy cortians-
HO-KYJIbTYPHA MapKOBaHICTh YOJIOBIiKiB i JKiHOK B Iy0JTi-
IIACTUYHOMY TE€KCTi CIYyTY€E BiATBOPEHHAM MAaCKYJIIHHOTO,/
(hbeMiHHOTO CTHPEOTUITY B AHTJIOMOBHIM JiHTBOKYJIBTYPI.
reH;LepHi mapaMeTpH COIiaJIbHOI JiAJNBHOCTI ¥, BiIOBiA-
HO, 3HAUYIIIOCTI MO3HAYAIOTHCA HA TOMY, SIK CYCHLIBCTBO
BIIIAHOBYE CBOIX BUAATHUX NPEACTAaBHUKIB. Bumanua
«The National Student» moBiToOMJIAE TTPO BCTAHOBJIEHHSA
TEePIOI CKYJIBITYPU KiHKY Ha BecTmMincTepehbKili momTi
SAK ITPO HEOPAMHAPHY IIOI0:

The sculpture will be the first of a woman, and
the first created by a woman, to stand in the famous
Westminster square.

Fawcett was a suffragist who led the drive for
women’s votes from 1866, when she was 19, through
peaceful but tireless campaigning.

Her efforts are considered instrumental in leading
to the creation of the Representation of the People Act
1918, which first gave some women the vote in the UK
(«The National Student», 20.09.2017).

Ha nymKy aBTOpa, ceHcalliiinoio € ctaTh (woman)
YBIKOBiUHEHOI y CKYJIBNOTYPi 'POMAaICHKOI JiIAYKY —
cydpakucTru (suffragist), axa BuOOpoOBaIa A *KiHOK
BubOOPUE IPABO, TAK CAMO SK i CTaTh CKYJIbITOPA-’KiHKMI
(the first created by a woman), unsa poboTa BCTaHOBJIE-
Ha Ha IeHTPpaJbHOMY MakgaHi 6pUTaHCHLKOI CTOMUIT].
OmnurcaHa MOAisa € CBifUeHHAM pyiHHAIii YoI0BiUOTrO0 M0-
MiHYBaHH{ K Y IAHTEOHI HAIliOHAJIbHUX JOCTOMHUKIB,
TaK i cepef] Cy4aCHUX MUTILIB.

CaiTorianHi opieHTUPU MOCTMOZEPHOTO CYCIIiIBCTBA
3aJlal0Th IapaMeTpU 1 HaKJIaZaloTh MesKi iHTepIpeTa-
il ocobuCcTiCHOro cCaMOBU3HAUECHHS B AHIVIOMOBHUX
TOCTMO/JIEPHICTChKMX XYJOMKHIX TEKCTaX. reHaepHa
1IeHTUYHICTh OMOBJIIOETHCA AK I'eHOePHULL MUNaic —
ysaraJbHEeHUH 00pas mepcoHaka ImoCTMOIePHICTCHKOTO
XYIOOXKHBOTO TEKCTY, YNA I'eHIePHA iIEHTUUHICTb CKOH-
cTpylioBaHa BifmoBigHUM HAO0OPOM MOBHUX 3aC00iB, IT10
BimoOpasKaroTh aBTOPCHKE YABJIEHHA IIPO heMiHHMIT/
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MAaCKYJIiHHUY /KBip 30BHIITHITI BUTJIA, PUCU XapaKTe-
Py, MOJieTi TIoBeIiHKY 1 iHII aTpubyTu. o mpukIany,
(emiHHA I'eHAEPHA iIEHTUYHICTD ¥ IIOCTMOIEPHICTCHKIX
XYIOXKHIX TEeKCTaX BTLIIOETHCA ¥ TAKUX (heMiHHUX
TeHIepHUX TUMAXKaX: «JKiHKa», «MaTU», «IPYKUHA»,
«IOMOTOCIIOfapKa», «(paxiBUMHA», «IiBUUH(K)Ka»,
«IOHBbKa», «HapeueHa», «KoxaHKa». «;Kinka» — 1e
y3araJbHIOIOUUHA TUTIAXK, IPEACTABHUKIB IKOTO CyC-
IinbCTBO ifeHTHU(DIKYE AK HOCIIB (DeMiHHOI I'eHIEPHOL
imeHMYHOCTI Ta AKi camMoieHTU(iKYIOThCA AK KiHKHT
i Akl MO3HAYAETHCA JIEKCEMOIO-IeCKPUIITOPOM woman
(‘adult female human’). 3oBHimHi Burasay « KiHK®»
BiITBOPIOETHCS 3a JOTIOMOT'0I0 MOBHUX 3aC00iB, AKi Mic-
TATH BiAnOBiAHI imenTu(dikyBanbHi cMucau. Takumu €
OIVHUIIi-pelipe3eHTaHTH 11 TpaguItifino :Kinouoi (pirypu:
Her hourglass figure shimmied away with the distinct
ticktock of her shoes[11]. @irypa, cxorka Ha iCOUHUH
roguHHUK (hourglass figure) — BUKJIIOYHO JKiHOUA 03-
HaKa, Tak caMo, AK i okaHHA mixbopis (ticktock of her
shoes). «iKinka» € ymisHaBaHoOIO 3aBAAKU I'eHAEPHO
MapKOBaHUMU ejieMeHTamMu 0042y. KitouoBuM BBasKaeMo
cyKHIO (dress), AKa € HACTLIbKY HEBil e MHUM CKJIaTHU-
KOM iIEHTMYHOCTI KiHKH, II10 iHOI1 MeTOHIMiUHO BXKUBAa-
€ThbCA 3aMicTh BifmmoBigHol HoMminatii: The girls were still
jumping rope somewhere, under the watchful gaze of the
gray dress and the whistle [11] — 3a irpamu fiBuaTox
Yy ABOPi MUJIBHO CJIIAKYBaJa IIPeACTaBHUILA CTAPIIIOTO
TOKOJIIHHA POAUHU, I'eHIePHO-iHeHTU(iKyBaIbHOIO
0BHAKOI0 K01 cIIyryBaja cipa cykHs (the gray dress).
JleckpunropamMu iIEHTUYHOCTI € JIEKCEeMH, 1110 IT03HA~
4ar0Th CTePEOTUIHI (PeMiHHI pucu xaparxmepy, cepes AKUX
HaMO1IBIN IOIMTMPEHNM BBasKAIOTh JOUTINBiCTh: Matilda
thinks quickly. .. but she’ll have to accept, if only out of

curiosity. Curiosity killed the cat. ‘Thank you, that would
be lovely’[12, c. 68]. I'epoina, oTpuMaBIIIH BiJi Y0JI0BiKa
3amIPOIIeHHA Ha BeUepio, TapsIuKOBO PO3MipKOBYE, UM J0-
ITBHO #toro mpuitHATH. HaBiTh micssa yeBifoMIeHHA HETO
TIeBHOTO PUBUKY IIiTH HA MOOAUEeHHA, AK ¥ CIIPABKHBOL
JKiHKM, y Hill Bce JK IepeMarae JOIUTIUBICTE (curiosity).
demiHHa I'eHIePHA 1€ HTUUHICTD (DOPMYETHCS AK 3a-
cagHnua 0ioJioriuna gaHicTh, IIOEIHAHA 13 MOMKUTTEBIM
npolecoM I'eHJIEPHOI colriarisalii uepes BUKOHaAHHA
yCTaJIeHUX CIleHapiiB [iil y cTaHAapPTHUX CUTYaIlifdX,
TOOTO — BiATIOBIIHUX couyianvHux poaeil. Tar, Hanpu-
kiaan, K. @y mporuosye, AKo Oyzae il repoins, KOau
craHe gopocJoio: Already the seed of the woman she
would become was visible, the woman who would crush
multivitamins to a powder with the back of a chef’s
knife, who would believe eating disorders were things
that happened to young girls; grown women could not be
too thin [11]. Otoxx, MmeTadopuunUit 06pas Kiumky (the
seed of the woman she would become) TOTIOBHIOETHCA
BIAOBIAHUMUY CYTO KiHOUMMU YMIHHAMU ¥ XUTPOIIIA-
mu. Bora KmiTsimBa, 60 BMiJIo 1oa€ TOKPUITIEHI KYXOH-
HUM HOKeM MYJIbTUBIiTaMiHU Yy 13Ky CBOIM JOMOYAIITAM
(crush multivitamins to a powder with the back of a
chef’s knife), obisnaHa i3 mpobeMamMu TPABIEHHA Y Ji-
BUaTOK (eating disorders were things that happened to
young girls), He HaATO CTPYHKA (grown women could not
be too thin). Ilpu iboMy ocTaHHS O3HAKa HAOYBAETHCA
3 4acoM, TOOTO *KiHKOI0 TOTPi6HO cTaTu (grown women).
OT:xe, BimoOpasKeHHs IOCTMOAEPHICTCHKOTO VABISHHST
po I'] 3aJIe2KUTh BiX CTHIIICTHYHOL MapKOBAaHOCTIi TEKCTY,
B IKOMY BiJIIOBiIHMMMX MOBHIMHU 3aC00aMI BTiIIOIOTHCS
HaAYKOBIi MMOHATTS, CTEPEOTUIIN MacoOBOI CBiIOMOCTi Um
CTBOPIOIOTHCS T'eHIePHI TUIIaKy 00pasiB mepcoHaKiB.
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